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Blwyddyn newydd dda i bob un ohonoch a phob  
dymuniad da ar gyfer y flwyddyn 2016 

 

A happy new year to everyone and best  
wishes for 2016 

 
 

RHAI  DYDDIADAU  PWYSIG /  SOME  IMPORTANT  DATES 
06/01/2016 – 15/01/2016  Arholiadau modiwlau allanol TGAU i ddisgyblion Bl. 11. 

External GCSE modular examinations for Year 11 pupils. 

11/01/2016 – 14/01/2016  Arholiadau Mewnol Blwyddyn 12+13 
Year 12+13 Internal Examinations 

Dydd Mawrth/Tuesday 
26/01/2016 

3.40pm Noson Rhieni Blwyddyn 11 
Year 11 Parents’ Evening 

Dydd Mawrth/Tuesday 
26/01/2016 

4.00pm-
5.30pm 

Cyfle i rieni ddod i drafod unrhyw fater gyda’r Pennaeth. 
An opportunity for parents to discuss any matter with the 
Headteacher 

Dydd Mercher/ Wednesday 
27/01/2016 

6.00pm Cyfarfod gyda rhieni Blwyddyn 9 i drafod cyrsiau TGAU ac 
Opsiynau 14+ 
Meeting with Year 9 parents to discuss GCSE courses and 
post 14 Options 

Dydd Mawrth/Tuesday 
02/02/2016 

3.40pm Noson Rhieni Blwyddyn 12+13 
Year 12+13 Parents’ Evening 

Dydd Gwener/Friday 
12/02/2016 

 Diwrnod Hyfforddiant Mewn Swydd - NI  FYDD  YSGOL  I’R  DISGYBLION 
Training Day for teachers - NO  SCHOOL  FOR  PUPILS 

15/02/2016 – 19/02/2016  Gwyliau Hanner Tymor 
Half Term Holidays 

Dydd Mawrth/Tuesday 
23/02/2016 

3.40pm Noson Rhieni Blwyddyn 9 
Year 9 Parents’ Evening 

Dydd Mawrth/Tuesday 
23/02/2016 

4.00pm-
5.30pm 

Cyfle i rieni ddod i drafod unrhyw fater gyda’r Pennaeth. 
An opportunity for parents to discuss any matter with the 
Headteacher 

Dydd Mercher/Wednesday 
02/03/2016 

5.30pm Cyfarfod gyda rhieni Blwyddyn 11 i rannu gwybodaeth am 
Opsiynau 16+ yn yr ysgol. 
A meeting with Year 11 parents to share information about 
school-based Post-16 courses. 

Dydd Iau/Thursday 
03/03/2016 

 Diwrnod y Llyfr 
World Book Day 

Dydd Mercher/Wednesday 
09/03/2016 

3.30pm – 
5.00pm 

Cyfle i rieni a disgyblion Blwyddyn 11 drafod Opsiynau 16+ 
gyda’r ysgol, coleg a darparwyr hyfforddiant. 
An opportunity for Year 11 pupils and parents to discuss 16+ 
Options with the school, college and training providers. 

Dydd Llun – Dydd Gwener 
14/03/2016 – 18/03/2016 

 Arholiadau Lefel Mynediad – Blwyddyn 11 
Entry Level Examinations – Year 11 

21/03/2016 – 24/03/2016  Arholiadau Mewnol Blwyddyn 10 
Year 10 Internal Examinations 

Dydd Gwener/Friday 
25/03/2016 –  
Dydd Gwener/Friday  
08/04/2016 

 Gwyliau’r Pasg 
Bydd yr ysgol yn cau am wyliau’r Pasg pnawn Iau,  
24 Mawrth ac yn ailagor dydd Llun 11 Ebrill. 
Easter Holidays 
The school will close for the Easter Holidays on  
Thursday, 24 March and will re-open on Monday 11 April. 

 



PROBLEM?  CWESTIWN? 
Mae cyfle i rieni ddod i drafod unrhyw fater gyda’r 
Pennaeth  4.00pm - 5.30pm nos Fawrth,  
26 Ionawr 2016 ac 23 Chwefror 2016.  Nid oes 
angen apwyntiad.  
Nid noson agored na noson rhieni yw hon ond cyfle 
i drafod unrhyw bryder ynglŷn â’ch plentyn.  
Cynhelir un o’r sesiynau hyn bob hanner tymor. 

PROBLEM? QUESTION? 
There is an opportunity for parents to discuss any 
matter with the Headteacher 4.00pm-5.30pm on 
Tuesday, 26 January 2016 and 23 February 2016.  
An appointment is not necessary.  This is not an 
open evening or a parents’ evening but an 
opportunity to discuss any concern regarding your 
child.  There will be one such session each half 
term. 

 

FFAIR NADOLIG – CYFEILLION YSGOL DAVID HUGHES 
Hoffai Cyfeillion Ysgol David Hughes ddiolch yn fawr am eich cefnogaeth i’r Ffair Nadolig a’ch ymdrechion 
i werthu tocynnau raffl.  Fe wnaed elw o £598.00 a bydd yr arian a gasglwyd yn mynd tuag at brynu 
adnoddau newydd i’r ysgol.  

FRIENDS  OF  YSGOL  DAVID  HUGHES - CHRISTMAS  FAIR 
The Friends of Ysgol David Hughes would like to thank the many parents who supported the Christmas 

Fair as well as selling raffle tickets.  The profit of £598.00 will be used to buy new resources for the 

school. 

  

   

GWAITH ELUSENNOL 
Diolch yn fawr iawn i chi am gefnogi sawl ymgyrch yn ystod y tymor diwethaf.  Cefnogwyd sawl achos da, 
gan gynnwys Operation Christmas Child, Plant Mewn Angen a Macmillan. Gwerthfawrogir gwaith caled a 
chefnogaeth disgyblion a rhieni. 

APÊL OPERATION CHRISTMAS CHILD  
Llenwodd disgyblion Ysgol David Hughes nifer fawr o focsys esgidiau gydag anrhegion Nadolig ar gyfer apêl 
Operation Christmas Child eleni. Roedd y fan yn llawn dop yn gadael iard yr ysgol er mwyn anfon y bocsys 
anrhegion i blant llai ffodus ar draws y byd. Rydym yn hynod ddiolchgar i bawb a gyfrannodd at y 
gweithgaredd hwn. 

CHARITY  WORK 
Thank you for supporting a number of campaigns during last term.  Several good causes have benefited, 
including Operation Christmas Child, Children in Need and Macmillan. The hard work and support of pupils 
and parents is greatly appreciated. 

OPERATION  CHRISTMAS CHILD  APPEAL 
Ysgol David Hughes pupils filled a substantial number of boxes for the appeal. The van was full to the 
brim leaving the school yard in order to deliver the gift boxes to less fortunate children across the world. 
We would like to sincerely thank all who contributed to this appeal. 

 

DIWRNOD  Y  LLYFR  –  3 MAWRTH  2016 
Cynhelir Diwrnod y Llyfr ddydd Iau, 3 Mawrth eleni.  Fel sy’n arferol bellach bydd y disgyblion yn cael 
tocyn llyfr gwerth £1.00.  Byddant yn cael eu rhannu ddechrau mis Mawrth a gellir eu defnyddio mewn 
unrhyw siop sy’n cymryd rhan yn y cynllun. Byddem yn gwerthfawrogi eich cefnogaeth i annog eich 
plentyn i ddarllen. 

WORLD  BOOK  DAY  –  3 MARCH  2016 
World Book Day will be held this year on Thursday, 3 March.  As usual, every pupil will receive a £1 book 
token.  The tokens will be distributed at the beginning of March and they can be used at any 
participating bookshop. We would appreciate your support in encouraging your child to read. 



 

GWISG  YSGOL   
Diolch am eich cydweithrediad er mwyn sicrhau 
cysondeb a pharch tuag at reolau ac ethos yr ysgol. 
Hoffwn eich atgoffa o’r canlynol:- 

 Mae caniatâd i’r disgyblion wisgo un pâr o 
‘studs’ yn y clustiau yn unig.  

 Disgwylir i ddisgyblion gydymffurfio â steil 
a hyd gwallt rhesymol ac o liw naturiol. 

 Disgwylir i ddisgyblion wisgo esgidiau du fel 
rhan o’r wisg ysgol. 

 Nid ydym yn cymeradwyo’r defnydd o golur 
yn yr ysgol ond o’i wisgo rhaid i’r defnydd 
ohono fod yn gynnil. 

 Dylai’r sgert fod at y benglin. 
Diolch. 
 

 SCHOOL  UNIFORM 
Thank you for your co-operation in ensuring a 
consistently high standard of school uniform this 
term.  This ensures appropriate respect for school 
rules and the general ethos of Ysgol David 
Hughes. We would also like to remind you of the 
following:- 

 That pupils are allowed to wear one 
pair of studs in their ears only.  

 Pupils are expected to conform to a 
respectable length and style of hair, 
which should be of a natural colour. 

 Pupils are expected to wear black 
footwear as part of the school uniform. 

 We do not endorse the use of makeup 
in school, however, if it is worn it 
should be used sparingly. 

 The skirt should be knee-length.   
Thank you. 

 

GWISG  ADDYSG  GORFFOROL 
Gofynnwn am eich cydweithrediad i sicrhau bod 
disgyblion yn dod â’r wisg briodol i bob un o’u 
gwersi Addysg Gorfforol.  Rydym yn ymwybodol 
iawn o gyflwr y caeau, yn enwedig ym misoedd y 
gaeaf, ond mae hyn yn ategu’r angen am wisg 
addas er mwyn i’r disgyblion allu newid yn ôl i’w 
gwisg ysgol ar ôl cael cawod.   

 PHYSICAL  EDUCATION  KIT 
We ask for your co-operation in ensuring that 
pupils bring the correct PE kit to every Physical 
Education lesson.We are aware of the state of 
the school fields, especially during the wet winter 
months, but this only underlines the need for the 
appropriate kit so that pupils can change back to 
their school uniform after having a shower.   

LLWYDDIANNAU 

Cofiwch gysylltu â’r ysgol er mwyn sicrhau ein bod 
yn cael gwybod am lwyddiant neu gyfraniad 
arbennig disgyblion unigol neu grwpiau o 
ddisgyblion.  Gofynnir i chi adael y wybodaeth 
a/neu luniau yn y Dderbynfa neu gydag aelod o 
staff er mwyn i ni gael rhannu’r newyddion ac 
ymfalchïo yn llwyddiant ein disgyblion.  Diolch 

 SUCCESSES 
Please remember to contact the school with 
information about the achievements of individual 
pupils or groups of pupils’.  The information 
and/or pictures can be left in Reception or given 
to a member of staff so that we can share news of 
successes and achievements with others.  Thank 
you. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



RHIENI  BLWYDDYN 11/12/13 
Mae 2016 yn flwyddyn bwysig iawn i ddisgyblion sy’n sefyll arholiadau allanol eleni.  Cynhelir noson rhieni 
Blwyddyn 11 ar 26 Ionawr 2016 a noson rhieni Blwyddyn 12/13 ar 2 Chwefror 2016. 
 
Mae llawer o Asesiadau dan Reolaeth ac Arholiadau Ymarferol sydd yn cyfrannu at raddau terfynol 
cymwysterau Lefel Mynediad/TGAU/UG/Safon Uwch yn cael eu cynnal yn ystod gwersi o fis Ionawr 2016 
hyd at Fai 2016. Mae presenoldeb y disgyblion ym mhob un o’u gwersi yn allweddol os ydynt am wneud y 
defnydd gorau o’r cyfle i gyrraedd eu potensial.   
Gofynnir am gydweithrediad rhieni i sicrhau lefel uchel o bresenoldeb yn yr ysgol drwy gydol y cyfnod 
pwysig hwn.   
Mae gan y disgyblion hefyd gyfle i ennill llawer iawn o farciau drwy gyflwyno gwaith cwrs o’r safon uchaf 
bosibl, yn brydlon. 
 
Fel yr ydych yn ymwybodol, ni ddylid dod â ffôn symudol i’r ysgol - mae hyn yn cynnwys yr ystafell arholiad. 
Mae gan y byrddau arholi reolau llym a byddant yn dileu marciau’r disgybl am bapur penodol neu hyd 
yn oed y gyfres gyfan o arholiadau os byddant yn cael eu dal â ffôn yn eu meddiant. 

 
 

YEAR  11/12/13 PARENTS 
2016 will be a very important year for pupils taking external examinations this year.  The Year 11 parents’ 
evening will be held on 26 January 2016 and Year 12/13 parents’ evening will be held on 2 February 2016. 
 
Many controlled Assessments and Practical Examinations which contribute to the final Entry 
Level/GCSE/AS/A examinations grades will be held during lessons from January 2016 until May 2016. 
Attendance in every lesson is extremely important if pupils are to fulfil their potential.  Parental support 
is requested to ensure a high level of attendance throughout this very important period.  

Pupils also have an opportunity to gain valuable marks by presenting coursework assignments on time 
and to the highest possible standard. 

As you are aware, mobile phones should not be brought into school – this includes the examination room. 
The examination boards have strict rules and pupils will not receive any marks for the paper or, in some 
cases the whole series of examinations, if they take a mobile phone into an examination room. 

 

 

AROLYGWYR ARHOLIADAU / EXAM SUPERVISORS 
Os oes gan unrhyw un ddiddordeb mewn cael ei gyflogi i gynorthwyo i arolygu arholiadau, tybed a fuasech 
garediced â chysylltu â Mrs Sharon Disley. Telir cyflog oddeutu £10.50 yr awr i’r arolygwyr.Diolch yn fawr. 
 
If anyone is interested in being employed to assist in supervising examinations, would you kindly contact 
Mrs Sharon Disley. Supervisors will be paid approximately £10.50 an hour. Thank you. 

CYNRYCHIOLWYR RHIENI AR Y CORFF LLYWODRAETHU 
Yn dilyn etholiad ym mis Ionawr, ail-etholwyd Mrs Mared Lewis Roberts a Mr William Edward Williams yn 
gynrychiolwyr rhieni ar y Corff Llywodraethu. Byddant ar y corff llywodraethu am bedair blynedd arall, oni 
bai y byddant yn ymddiswyddo yn y cyfamser. 

PARENT REPRESENTATIVES ON THE GOVERNING BODY  
Following an election in January, Mrs Mared Lewis Roberts and Mr William Edward Williams were elected 
as parent representatives on the Governing Body. They will serve on the Governing Body for a further four 
years, unless they resign in the meantime. 



BLWYDDYN 9 – OPSIYNAU 14 + 
Mae Blwyddyn 9 yn wynebu penderfyniadau pwysig yn ymwneud â’u cyrsiau TGAU/Galwedigaethol am y 
ddwy flynedd nesaf. Mae’r cyfarfodydd canlynol wedi eu trefnu er mwyn rhannu gwybodaeth am y cyrsiau, 
egluro’r dewisiadau ac ateb unrhyw gwestiynau sydd gennych:- 
 

27 Ionawr 2016  

6.00 pm 

Cyfarfod gyda rhieni Blwyddyn 9 i drafod 
cyrsiau TGAU ac Opsiynau 14+. 

23 Chwefror 2016 

3.40 pm 

Noson Rhieni Blwyddyn 9 i drafod gwaith a 
chynnydd eich plentyn. 

 

BLWYDDYN 11 - OPSIYNAU 16+ 
Mae disgyblion Blwyddyn 11 hefyd yn wynebu penderfyniadau pwysig iawn wrth edrych ymlaen at y dyfodol, 
ar ôl yr arholiadau TGAU.Mae’r sefyllfa erbyn hyn yn fwy cymhleth oherwydd nifer o newidiadau i gwricwlwm 
16+ yr ysgol.  Rydym yn awyddus i rannu gwybodaeth gyda chi am y newidiadau sylfaenol mewn 
cymwysterau a phatrymau dewis pynciau ôl-16.  Hoffem eich gwahodd i’r cyfarfodydd pwysig a drefnwyd ar 
eich cyfer:- 
 

26 Ionawr 2016 am 
3.40pm 

Noson Rhieni Blwyddyn 11 i drafod 
gwaith a chynnydd eich plentyn. 

2 Mawrth 2016 am 
5.30pm 

Cyfarfod i rieni Blwyddyn 11 i esbonio’r 
opsiynau ar gyfer y flwyddyn nesaf (yn 
enwedig os yw eich mab/merch yn 
ystyried dychwelyd i’r ysgol). 

9 Mawrth 2016 am 
3.30pm 

Cyfle i rieni a disgyblion Blwyddyn 11 
gyfarfod â chynrychiolwyr o’r ysgol, 
Gyrfa Cymru, coleg ac asiantaethau 
hyfforddiant i drafod y camau nesaf. 

 
 

CHWARAEWYR  CERDDORIAETH 
Mae nifer o ddisgyblion yn dod â pheiriant 
cerddoriaeth personol/MP3/iPod i’r ysgol ac 
maent yn crwydro’r ysgol gyda’r clustffonau yn eu 
clustiau.  
 

NI  CHANIATEIR  I  DDISGYBLION  DDOD  Â’R  
PEIRIANNAU  HYN  I’R  YSGOL. 
 

Os nad yw’r disgyblion yn cadw at y rheol yna bydd 
rhaid i staff gadw’r peiriant a chysylltu â’r rhieni.  
Diolch am eich cydweithrediad. 

 EIDDO 
 
 
Fe’ch atgoffir mai cyfrifoldeb y disgybl yw eiddo 

personol.  Ni ddylid gadael unrhyw beth 

gwerthfawr o gwmpas yr ysgol, er enghraifft ar 

ben y loceri.  Gellir gadael unrhyw arian yn y 

Dderbynfa hyd ddiwedd y dydd, pe dymunir.   

 

 
 
 
 



YEAR 9 – POST 14 OPTIONS 
Year 9 pupils face important decisions regarding their GCSE or Vocational courses for the next two years. 
The following meetings have been arranged in order to share information about the courses and to answer 
any questions you may have:- 

 

27 January 2016 

6.00 pm 

A meeting with Year 9 parents to discuss 
GCSE courses and Post 14 Options. 

23 February 2016  

3.40 pm 

Year 9 Parents’ Evening to discuss your 
child’s work and progress. 

 
 

YEAR 11 - POST 16 OPTIONS 
Year 11 pupils are also facing very important decisions regarding their future, following completion of the 
GCSE examinations.  The situation is now further complicated by a number of changes to the school’s post-
16 curriculum.  We would like to share information with you about these changes in qualifications and post-
16 option patterns.  We therefore  invite you to attend the following meetings which have been arranged 
for your benefit: - 

 

26 January 2016 at 
3.40pm 

Year 11 Parents Evening to discuss your 
child’s work and progress. 

2 March 2016 at 
5.30pm 

 

A meeting for Year 11 parents to explain 
the options available next September 
(especially if your son/daughter is 
considering returning to school). 

9 March 2016 at 
3.30pm 

 

An opportunity for parents and Year 11 
pupils to meet representatives from 
school, Careers Wales, college and 
training providers to discuss the next 
steps. 

   

 

MUSIC PLAYERS 
A number of pupils bring personal music/MP3 
players/iPods into school and have the earphones 
attached during the school day.  
 
PUPILS ARE  NOT  ALLOWED  TO  BRING  THESE  
ITEMS  INTO  SCHOOL. 
If this rule is not adhered to then staff will 
confiscate the item and contact the parents.  
Thank you for your co-operation. 
 

 PROPERTY 
 
 
You are reminded that personal property is the 

individual pupil’s responsibility.  Valuables should 

not be left lying about in school, e.g. on top of the 

lockers.  Money and valuables can be left in the 

Main Office until the end of the day if necessary.   

 

 

 



CYHOEDDI LLUNIAU / RECORDIADAU 
 

O dro i dro bydd cyfle i dynnu lluniau neu ffilmio 
disgyblion yn yr ysgol ac mae’n bosib y bydd y 
lluniau/recordiadau yn cael eu dangos yn yr ysgol, mewn 
papurau bro, papurau lleol, cyhoeddiadau sefydliadau 
allanol, ac, yn achlysurol, mewn cyhoeddiadau 
cenedlaethol. 
 
Yn dilyn gweithgareddau yn yr ysgol, o dro i dro, efallai 
bydd lluniau eich plentyn yn cael eu dangos ar wefan yr 
ysgol. 
 
Os nad ydych yn fodlon i lun/recordiad o’ch plentyn 
gael ei ddefnyddio i’r diben hwn, gofynnwn yn garedig 
i chi roi gwybod i ni drwy lythyr at sylw’r Pennaeth. 

 

 PUBLICATIONS OF PHOTOGRAPHS / RECORDINGS 
 

From time to time there will be opportunities to take 
photographs of pupils or film them at school. These 
photos/recordings may be shown within the school, in 
community newspapers, local newspapers, material 
published by external establishments and, occasionally, 
national publications. 
 
Following activities at the school, from time to time 
photographs of your child may appear on the school’s 
website. 
 
If you prefer that photographs/recordings of your child 
are not used for these purposes, we would be very 
grateful if you could notify us by letter addressed to the 
Headteacher. 
 

 
GWEITHGAREDDAU ADDYSG GORFFOROL/ 
CYMUNEDOL 
 
Weithiau bydd yr ysgol yn trefnu gweithgareddau, ee gemau, 
a fydd yn digwydd mewn ysgolion neu leoliadau eraill. Ar yr 
achlysuron hyn byddwn yn gofyn i ddisgylion sy’n cymryd 
rhan roi gwybod i’w rhieni am y gweithgareddau. Ni fydd yr 
ysgol yn rhoi gwybod i rieni drwy lythyr. 
 
Os nad ydych yn fodlon i’ch plentyn gymryd rhan mewn 
gweithgareddau o’r math yma, a fyddech yn cysylltu â’r ysgol, 
os gwelwch yn dda? 
 

 PHYSICAL EDUCATION / COMMUNITY ACTIVITIES 
 
 
Occasionally, the school arranges activities, eg sports 
matches, which take place at other schools or locations. On 
these occasions we ask the participating pupils to notify their 
parents about the activity. The school will not be notifying 
parents by letter. 
 
If you do not wish for your child to take part in this type of 
activity, please contact the school. 
 
 

 

YMWELIADAU LLEOL BLYNYDDOEDD 10 – 13 
 
Weithiau bydd disgyblion a myfyrwyr Blynyddoedd 10 – 13 yn 
ymweld ag ysgolion neu leoliadau eraill o fewn 3 milltir i dir yr 
ysgol. Ar yr achlysuron hyn byddwn yn gofyn i fyfyrwyr sy’n 
cymryd rhan roi gwybod i’w rhieni am y gweithgareddau. Ni 
fydd yr ysgol yn rhoi gwybod i rieni drwy lythyr. 
 
Os nad ydych yn fodlon i’ch plentyn gymryd rhan mewn 
gweithgareddau o’r math yma, a fyddech yn cysylltu â’r ysgol, 
os gwelwch yn dda? 
 

 LOCAL VISITS – YEARS 10 – 13 
 
Occasionally, pupils and students from years 10-13 will visit 
other schools and locations within a 3 mile radius of the 
school. On these occasions we ask the participating students 
to notify their parents about the activity. 
 
If you do not wish for your child to take part in this type of 
activity, please contact the school. 

  



 

TYMOR YR HYDREF / AUTUMN TERM 
2015/2016 

DIGWYDDIADAU / EVENTS  
Cynhaliwyd diwrnod hyfforddiant ar gyfer staff ar  

Dachwedd 2, 2015. 

 
2 November 2015 was a training day for staff. 

Mae nifer o ddisgyblion ym Mlynyddoedd 10 ac 11 yn dilyn 

cyrsiau galwedigaethol yng Ngholeg Menai. 
 A number of pupils from Years 10 and 11 are attending   

vocational courses at Coleg Menai. 
Mae grŵp o ddarpar athrawon o Brifysgolion Bangor ac 

Aberystwyth wedi cychwyn ar eu cyfnod ymarfer dysgu gyda 
ni. 

 A group of trainee teachers from Bangor and Aberystwyth 

Universities have begun their teaching practice with us. 

Mae nifer o ddisgyblion yn cymryd rhan mewn 

gweithgareddau ‘5 x 60’, sef ymgyrch Cyngor Chwaraeon 
Cymru i annog pobl ifanc i wneud o leiaf 5 awr o ymarfer 
corff yr wythnos. Mae amrywiaeth eang o weithgareddau ar 
gael, gan gynnwys dawnsio stryd, tennis bwrdd a 
badminton. 

 A number of pupils have been participating in '5 x 60' activities 

as part of the Sports Council for Wales' campaign to encourage 
young people to do at least 5 hours' exercise every week. The 
wide range of activities available includes street dance, table 
tennis and badminton. 

Trefnodd myfyrwyr Blwyddyn 12 sy’n astudio’r BAC fore coffi 

yn yr Ystafell Staff er mwyn codi arian at apêl cancr 
Macmillan. 

 Students in Year 12 studying for the Welsh BAC arranged a coffee 

morning in aid of the Macmillan cancer appeal. 

Cynhaliwyd cyfarfodydd cyntaf y Cynghorau Blwyddyn a'r 

Cyngor Ysgol. 

 The first Year Council and School Council meetings were held. 

Ffion Elin Davies a Sean Benedict Clapham yw'r Uwch 

Swyddogion am 2015-2016. 

 Ffion Elin Davies and Sean Benedict Clapham are the Senior 

Officers for 2015-2016. 

Bu'r Pennaeth a Mrs Bethan Catrin Roberts, Pennaeth 

Blwyddyn 7 yn ymweld ag ysgolion cynradd y dalgylch i 
drafod y broses drosglwyddo. 

 The Headteacher and Mrs Bethan Catrin Roberts, Head of Year 7 

visited the catchment area primary schools to discuss  
primary-secondary transition. 

Cynhaliwyd Gweithdy Prosiect 8 gan yr Eisteddfod 

Genedlaethol yn yr ysgol. Yn dilyn hyn, cynhaliwyd gig i 
ddisgyblion Blwyddyn 7 yn y neuadd. Bu'r grwpiau Madarch, 
Cordia a'r Candelas yn perfformio. 

 Project 8 Workshop was held in the school arranged by the 

National Eisteddfod. Following this, a gig was held in the 
school's hall for Year 7 pupils. Madarch, Cordia and Candelas 
performed. 

Cafwyd 'Diwrnod Posau' i ddisgyblion Blwyddyn 7 ac 8 yn yr 

ysgol gyda chwmni 'Happy Puzzle'. 

 A Puzzle Day was organised for Years 7+8 pupils in the school 

by the Happy Puzzle Company. 

Cynhaliwyd noson agored lwyddiannus iawn ar gyfer rhieni 

disgyblion Blwyddyn 6 (cynradd) ar 10 Tachwedd 2015. 

 The open evening for parents of Year 6 (primary) held on 

10 November 2015 was very successful. 

Mae clwb astudio ar ôl ysgol wedi cychwyn ar gyfer 

disgyblion Blwyddyn 11 sy’n dymuno gweithio ar eu gwaith 
cwrs neu waith cartref a pharatoi ar gyfer eu harholiadau. 

 Some pupils in Year 11 have started attending an after-school 

study club where they can work on coursework or homework 
and prepare for their exams. 

Cynhelir Clwb Celf yn ystod amser cinio i ddisgyblion 

Blwyddyn 7+8. 

 An Art Club is held during lunchtime for Year 7+8 pupils. 

Mae Clwb Gwyddoniaeth yn cael ei gynnal i ddisgyblion 

Blwyddyn 7 ei fynychu yn wythnosol yn ystod amser cinio.  

 A Science Club is held for Year 7 pupils to attend on a weekly 

basis during lunchtime. 

Cafwyd diwrnod di-wisg-ysgol a threfnu amrywiol 

weithgareddau a choginio a gwerthu bisgedi Pudsey ar gyfer 
apêl Plant mewn Angen. 

 A ‘non-uniform day’ and various activities were arranged in 

order to raise money for the Children in Need Appeal. Pudsey 
cakes and biscuits were also baked and sold during morning 
break. 

Cynhaliwyd cyfarfodydd i rieni ar gyfer Blynyddoedd 7 ac 8.  Meetings for Parents were held for Years 7 and 8. 

Cynhaliwyd diwrnod sgiliau yn yr ysgol ar 14 Hydref, gyda 

phob disgybl o Flwyddyn 7-13 yn mynychu sesiynau 'datblygu 
sgiliau' yn hytrach na'r gwersi arferol. 

 The school held a skills day on 14 October, with all pupils in Years 

7-13 attending sessions designed to develop skills rather than 
their usual lessons. 

Cafwyd diwrnod gweithgareddau STEM yn yr ysgol ar gyfer 

rai disgyblion Blwyddyn 9 wedi'i drefnu gan Ymddiriedolaeth 
Smallpiece. 

 A STEM activity day was held in the school for some Year 9 pupils 

which was arranged by the Smallpiece Trust. 

Daeth aelodau o’r gwasanaethau brys, y ‘Criw Craidd’, i’r 

ysgol i gynnal sesiynau ar ddiogelwch gyda Blwyddyn 7. 
 Members of the Emergency Services, the ‘Crucial Crew’, visited 

the school to carry out activities on ‘safety’ with Year 7. 



Trefnwyd rhai gweithgareddau gan fyfyrwyr Blwyddyn 12 i 

wella ymwybyddiaeth disgyblion o beryglon bwlio yn ystod yr 
Wythnos Gwrth-Fwlio.  

 Some activities were arranged by Year 12 students to raise 

awareness of the dangers of bullying during   
Anti-Bullying Week. 

Cynhaliwyd Profion PISA ar gyfer rhai disgyblion Blwyddyn 

11. 
 

Some Year 11 pupils sat PISA Tests. 

Aeth grŵp o fyfyrwyr Blwyddyn 12+13 sy’n astudio Cerdd i 

Gynhadledd Cerdd ym Mhrifysgol Bangor yn ddiweddar. 
 A group of Year 12+13 Music students attended a Music 

Conference at Bangor University recently. 

Dosbarthwyd asesiadau disgyblion Blynyddoedd 7-13 yn 

ystod y tymor, er mwyn darparu gwybodaeth i rieni a 
disgyblion, ac i alluogi’r ysgol i ymateb i unrhyw arwyddion o 
dangyflawni. 

 Pupils in Years 7-13 received assessments during this term, to 

provide information for parents and pupils and to enable the 
school to respond to any signs of underachievement. 

Llenwodd y disgyblion focsys esgidiau gydag anrhegion ar 

gyfer TEAMS4U unwaith eto eleni. 
 Pupils filled shoe boxes with gifts for TEAMS4U once again this 

year. 
Cynhaliwyd arholiadau mewnol ar gyfer disgyblion 

Blwyddyn 11. 
 

Year 11 pupils sat internal examinations. 

Bu rhai disgyblion Blwyddyn7+8 yn cynrychioli'r ysgol yng 

Nghystadleuaeth Gymnasteg Eryri yng Nghaernarfon yn 
ddiweddar. 

 Some Year 7+8 pupils represented the school in the Eryri 

Gymnastics Competition in Caernarfon recently. 

Cafwyd cynyrchiadau dwyieithog ‘I think I can wait’ gan 

Gwmni Theatr Cat's Paw i holl ddisgyblion Blwyddyn 9 yn yr 
ysgol. 

 
Bilingual productions of 'I think I can wait' by Cat's Paw Theatre 

Company were performed to all Year 9 pupils at the school. 

Cafodd y sesiwn gyntaf o Ddiwrnod Mathemateg MATh 

Cynradd ei chynnal yn ystod y tymor yn yr ysgol, gyda 33 o 
ddisgyblion Blwyddyn 6 cynradd y dalgylch yn mynychu. 

 The first session of Primary MAT Mathematics Day was held 

during this term in the school, with 33 Year 6 catchment pupils 
attending. 

Casglwyd £1235.81 ar gyfer Plant Mewn Angen drwy 

gynnal diwrnod di-wisg-ysgol a threfnu amrywiol 
weithgareddau a choginio a gwerthu bisgedi Pudsey. 

 £1235.81 was raised for Children in Need. A ‘non-uniform day’ 

and various activities were arranged in order to raise money. 
Pudsey cakes and biscuits were also baked and sold during 
morning break. 

Cafwyd cynhyrchiadau Ieithoedd Modern i ddisgyblion 

Blwyddyn 8-9 sy’n astudio Ffrangeg ac Almaeneg yn yr ysgol. 

 Modern Languages productions were performed to Year 8-9 

pupils who study French and German at the school. 

Cynhaliwyd cyfarfodydd Is-bwyllgorau SNAG/ECO/Dysgu ac 

Addysgu/Cymuned a Chwaraeon yn ystod Tymor yr Hydref.  

 Meetings of the SNAG/ECO/Learning and 

Teaching/Community and Sports Sub-committees were held 
during the Autumn Term.  

Bu rhai disgyblion yn cymryd rhan mewn Gwasanaeth 

Nadolig yr Urdd yng Nghapel Rhos y Gad, Llanfairpwll yn 
ddiweddar. Hefyd, bu rhai disgyblion yn canu carolau yng 
Nghanolfan Pontio, Bangor ddechrau Rhagfyr. 

 Some pupils took part in the Urdd's Christmas Service at Capel 

Rhos y Gad, Llanfairpwll recently. Also, some pupils sang carols 
at the Pontio centre, Bangor at the beginning of December. 

Cynhaliwyd Ffair yr ysgol eto eleni, gan godi £598.  The school Fair was held again this year, raising £598. 

Bu Prifysgol Bangor yn cynnal sesiwn Cyfrifiadureg gyda rhai 

disgyblion Blwyddyn 10 yn yr ysgol. 

 Bangor University held a Computer Science session with some 

Year 10 pupils. 

Daeth nifer o siaradwyr gwadd i’r ysgol , ee  A number of guest speakers visited the school, eg 
·         Ymwelwyr o Lysgenhadaeth yr Unol Daleithiau  ·         Visitors from the United States Embassy 

·         Mr Tim Penn  ·         Mr Tim Penn 

 
 
 
 
 
 
 



LLWYDDIANNAU/ SUCCESSES 
Eleni, cynhaliwyd Noson Gwobrwyo yr ysgol ym mis Medi. 
Gwobrwywyd y disgyblion canlynol: 
Cymraeg Mamiaith TGAU - Manon Stonehewer 
Cymraeg Ailiaith TGAU - Liam Maher 
Cymraeg Lefel A - Mared Wyn Jones 
Addysg Gorfforol TGAU - Anna Hume 
BTEC Chwaraeon Lefel 3 -Lora Ellen Jones 
Cerdd TGAU - Glesni Ieuan 
Cerdd Lefel A - Ioan Gwyn 
Addysg Grefyddol TGAU - Glesni Tegid 
Addysg Grefyddol Lefel A - Lauren Binfield 
Almaeneg TGAU - Matthew O'Hanlon Elms 
Almaeneg Lefel A - Clare Griffith 
Busnes TGAU - Laura Ellis 
Busnes Lefel A - Angharad Pulford 
Celf TGAU - Sara Bixby Davies 
Celf Lefel A -  Ffion Thomas 
Gwobr Goffa Cyril Lloyd - Ffion Thomas 
Gwobr Goffa Cyril Lloyd - Matthew Owen 
Arlwyo TGAU - Jake Waterman 
Cyfryngau TGAU - Shannon Maya Goodier 
Cyfraith Lefel A - Alex Hambley-Jones 
Cymdeithaseg Lefel A - Lisa Gibson 
Seicoleg Lefel A - Bethany Salter 
Daearyddiaeth TGAU - Paul Roberts 
Daearyddiaeth Lefel A - Sara Sherratt 
Drama TGAU - Tia Marshall 
Drama Lefel A - Peter Roberts 
Ysgoloriaeth F C Baines -  Yuchen (Caroline) Zhu 
Gwobr Goffa Hugh Gareth Rees - Lucy Musgrave 
Gwobr Goffa Dafydd Whittall - Ffion Elin Davies 
Technoleg TGAU - Huw Aidan Edwards 
Technoleg Lefel A - Davey Brookes 
Ffrangeg TGAU - Larissa Boettcher 
Ffrangeg Lefel A - Natasha Forster 
Bywydeg Lefel A - Bethan Richardson 
Cemeg Lefel A - Mina Thurlow 
Ffiseg Lefel A - Daniel Blight 
Gwyddoniaeth Perfformiad Eithriadol - Joe Anderson 
Hanes TGAU - Cara Woodward 
Hanes Lefel A - Sophie Rowbotham 
Iechyd a Gofal TGAU - Akira Lowther 
Iechyd a Gofal Lefel A - Gwen Roberts 
Mathemateg TGAU - Grace Eickmann 
Mathemateg Lefel A - Yuchen (Caroline) Zhu 
Saesneg Iaith TGAU - Alex Couchman 
Saesneg Llên TGAU - Luke Harris 
Saesneg Lefel A - Beau Black 
Technoleg Gwybodaeth TGAU - Shon Alun Thomas 
Technoleg Gwybodaeth Lefel A - Dion Parry 
Cyfranogiad Blwyddyn 11 - Lois Angharad Williams 
Cyfranogiad Blwyddyn 13 - Megan Haf Roberts 
Disgybl gorau Blwyddyn 11 - Osian Gruffydd 
Disgybl gorau Blwyddyn 13 - Elin Rhiannon Steele 

 This year, the school's Prize Giving ceremony was held at the 
beginning of September. The following pupils were awarded: 
Welsh First Language GCSE - Manon Stonehewer 
Welsh Second Language GCSE - Liam Maher 
Welsh A Level - Mared Wyn Jones 
Physical Education GCSE - Anna Hume 
BTEC Sports Level 3 - Lora Ellen Jones 
Music GCSE - Glesni Ieuan 
Music A Level - Ioan Gwyn 
Religious Education GCSE - Glesni Tegid 
Religious Education A Level - Lauren Binfield 
German GCSE - Matthew O'Hanlon Elms 
German A Level - Clare Griffith 
Business GCSE - Laura Ellis 
Business A Level - Angharad Pulford 
Art GCSE - Sara Bixby Davies 
Art A Level -  Ffion Thomas 
Cyril Lloyd Memorial Prize - Ffion Thomas 
Cyril Lloyd Memorial Prize - Matthew Owen 
Catering GCSE - Jake Waterman 
Media GCSE - Shanno Maya Goodier 
Law A Level - Alex Hambley-Jones 
Sociology A Level - Lisa Gibson 
Psychology A Level - Bethany Salter 
Geography GCSE - Paul Roberts 
Geography A Level - Sara Sherratt 
Drama GCSE - Tia Marshall 
Drama A Level - Peter Roberts 
F C Baines Scholarship -  Yuchen (Caroline) Zhu 
Hugh Gareth Rees Memorial Prize - Lucy Musgrave 
Dafydd Whittall Memorial Prize - Ffion Elin Davies 
Technology GCSE - Huw Aidan Edwards 
Technology A Level - Davey Brookes 
French GCSE - Larissa Boettcher 
French A Level - Natasha Forster 
Biology A Level - Bethan Richardson 
Chemistry A Level - Mina Thurlow 
Physics A Level - Daniel Blight 
Science Exemplary Performance - Joe Anderson 
History GCSE - Cara Woodward 
History A Level - Sophie Rowbotham 
Health and Social Care GCSE - Akira Lowther 
Health and Social Care A Level - Gwen Roberts 
Mathematics GCSE - Grace Eickmann 
Mathematics A Level - Yuchen (Caroline) Zhu 
English Language GCSE - Alex Couchman 
English Literature GCSE - Luke Harris 
English A Level - Beau Black 
Information Technology GCSE - Shon Alun Thomas 
Information Technology A Level - Dion Parry 
Year 11 Participation - Lois Angharad Williams 
Year 13 Participation - Megan Haf Roberts 
Year 11 Best Pupil - Osian Gruffydd 
Year 13 Best Pupil - Elin Rhiannon Steele 

Cafwyd llwyddiant ym myd chwaraeon gan dimau ac 

unigolion yn ystod yr hanner tymor cyntaf. 

 Teams and individuals celebrated success in various sports 
during the first half term. 

Cafwyd Eisteddfod Ysgol lwyddiannus iawn, gyda nifer 

fawr o ddisgyblion yn cymryd rhan mewn cystadlaethau 
llwyfan a gwaith cartref neu’n hyfforddi disgyblion eraill.  

 We had a very successful School Eisteddfod, with many 
pupils participating in stage and homework competitions or 
helping with coaching other pupils.  



Cafodd nifer o ddisgyblion lwyddiant dros yr haf, pan 

gafodd eu gwaith celf eu harddangos yng 
nghystadleuaeth ‘Art for All’ yng Nghanolfan Ucheldre, 
Caergybi. 

 A number of pupils were successful over the summer when 

their art work was displayed at the ‘Art for All’ competition 
held at the Ucheldre Centre in Holyhead. 

Llongyfarchiadau i amryw o ddisgyblion a gymrodd ran 

mewn cystadleuaeth Caiacio Ysgolion Ynys Môn yn 
ddiweddar. Aeth rhai disgyblion ymlaen i rownd derfynol 
ysgolion Gogledd Cymru yn ddiweddarach. 

 Congratulations to various pupils that took part in the 

Anglesey Schools Kayaking competition recently. Following 
this, some pupils then took part in the North Wales Schools 
championships. 

Llongyfarchiadau i Gôr yr ysgol ar ei lwyddiant gyda 

chystadleuaeth Corau Mawl Ysgolion Uwchradd Môn a 
gynhaliwyd yng Nghapel Mawr, Porthaethwy, fis Hydref. 
Daethant i’r brig, unwaith eto. 

 Congratulations to the school's choir on their success at the 

Anglesey Secondary Schools Coral Competition at Capel 
Mawr, Menai Bridge. They came first, once again. 

 
 

YMWELIADAU ADDYSGOL / EDUCATIONAL VISITS 

Cymerodd 5 myfyriwr Blwyddyn 12+13 ran mewn Ffug 

Gyngor Undeb Ewropeaidd yng Nghaerdydd ym mis Medi. 
 Five Year 12+13 students took part in a  Mock European 

Union Council in Cardiff during September. 

Bu disgyblion Blwyddyn 11 sy'n astudio Daearyddiaeth ar 

ddiwrnod gwaith maes yn astudio twristiaeth yng Nghwm 
Idwal a Betws y Coed. 

 A group of Year 11 pupils studying Geography had a field trip 

day studying tourism in Cwm Idwal and Betws y Coed. 

Aeth rhai disgyblion Blwyddyn 7-13 i weld perfformiad o'r 

sioe gerdd 'Shrek' yn y Liverpool Empire Theatre. 

 Some Year 7-13 pupils went to see a performance of the 

musical 'Shrek' at the Liverpool Empire Theatre. 

Cafodd myfyrwyr Blwyddyn 12 sy’n astudio Daearyddiaeth 

diwrnod gwaith maes yn dilyn yr Afon Ogwen. 
 Year 12 students studying Geography had a field trip 

following the Ogwen river. 
Aeth rhai disgyblion o Flwyddyn 10 i 13 i ymweld ag 

arddangosfa CBAC o waith TGAU, Safon Uwch ac Uwch 
Gyfrannol Technoleg yn Safle’r Normal, Prifysgol Bangor yn 
ddiweddar. 

 Some pupils from Yeas 10 to 13 visited the WJEC exhibition 

of GCSE, AS + A Level Technology work at the Normal Site, 
Bangor University recently. 

Bu grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 10 ymweld â Llanddona, 

Coed Cyrnol, Porthaethwy a'r Pandy yn Llangefni fel rhan o 
gynllunio ar gyfer y BAC. 

 A group of Year 10 pupils visited Llanddona, Coed Cyrnol, 

Menai Bridge and the Dingle at Llangefni as preparatory work 
for the BAC. 

Bu i grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 11 fynychu gweithdy 

Mathemateg i’r mwy abl a thalentog ym Mhrifysgol Bangor 
yn ddiweddar. 

 A group of Year 11 pupils attended a more able and talented 

Mathematics workshop at Bangor University recently. 

Aeth grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 11 i weld perfformiad o'r 

ddrama 'An Inspector Calls' yn Venue Cymru, Llandudno. 

 A group of Year 11 pupils went to see a performance of the 

drama 'An Inspector Calls' at Venue Cymru, Llandudno. 

Trefnodd yr Adran Ieithoedd Modern daith i Paris, Ffrainc. 

Roedd hwn yn gyfle i ddisgyblion sy’n astudio Ffrangeg 
ymarfer eu sgiliau iaith a chael blas ar y diwylliant. 

 The Modern Languages Department organised a visit to 

Paris, France. This was an opportunity for pupils studying 
French to practice their language skills and learn about the 
culture. 

Aeth grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 11 + 13 sy'n astudio'r 

Gymraeg i weld perfformiad o'r ddrama 'Y Drych' yn Ysgol 
Uwchradd Bodedern. 

 A group of Year 11+13 pupils studying Welsh went to see a 

performance of the play 'Y Drych' at Ysgol Uwchradd 
Bodedern. 

Bu rhai disgyblion Blwyddyn 11 yn cymryd rhan mewn 

Gweithdy Rhydychen Caergrawnt yn Ysgol Aberconwy yn 
ddiweddar. 

 Some Year 11 pupils took part in an Oxford Cambridge 

Colleges workshop recently at Ysgol Aberconwy. 

Aeth grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 11 i gymryd rhan mewn 

gweithdy celf yn Oriel Môn yn Llangefni. 
 A group of Year 11 pupils took part in an art workshop at 

Oriel Môn in Llangefni. 

Bu aelodau o’r Cyngor Ysgol yn cymryd rhan mewn 

gweithgaredd Adeiladu Tîm yng Nghanolfan Conwy ble buont 
yn adeiladu rafft ddiwedd Hydref. 

 Members of the School Council took part in a Team Building 

activity at the Conway centre at the end of October, where 
they built a raft. 

Treuliodd myfyrwyr Blwyddyn 12 ddeuddydd yng 

Nghaerdydd. Buont yn ymweld â'r Senedd a chymryd rhan 
mewn gweithgareddau yng Ngwersyll yr Urdd, Bae Caerdydd. 

 Year 12 students spent two days in Cardiff. They visited the 

Senedd and participated in activities at the Urdd's camp, 
Cardiff Bay. 

 



Bu grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 10 ymweld â Gŵyl Ffilm Iris, 

yn theatr y Chapter, Caerdydd ym mis Hydref.  'Roedd y 
disgyblion yn cael cyfle i weld ffilm a wnaethant llynedd ar 
homoffobia. 

 A group of Year 10 pupils visited the Iris Film Festival at the 

Chapter theatre in Cardiff, in October. The pupils were there 
to view a screening of the fim they produced last year on 
homophobia. 

Bu grŵp bach o fyfyrwyr Blwyddyn 12+13  sy'n astudio 

Saesneg yn cynrychioli'r ysgol mewn rownd leol o 
Gystadleuaeth Ddadlau yn Ysgol Tryfan. 

 A small group of Year 12+13 English students represented 

the school at the local round of a Debating Competition at 
Ysgol Tryfan. 

Aeth nifer fawr o ddisgyblion Blwyddyn 7 i Wersyll yr Urdd 

yng Nglanllyn am gwrs preswyl 3 diwrnod. 
 A large number of Year 7 pupils attended a 3 day residential 

course at the Urdd's camp at Glanllyn. 

Ymwelodd gweddill disgyblion Blwyddyn 7 âPili Palas a 

Choed Cyrnol, Porthaethwy fel rhan o ddiwrnod sgiliau ar 14 
Hydref. 

 Remaining Year 7 pupils visited Pili Palas and Coed Cyrnol, 

Menai Bridge as part of the Skills Day on 14 October. 

Ymwelodd Myfyrwyr Blwyddyn 12+13 â Chanolfan Ddŵr 

Plas Menai fel rhan o ddiwrnod sgiliau ar 14 Hydref. 

 Year 12+13 students visited Plas Menai Watersports Centre 

as part of the Skills Day on 14 October. 

Aeth grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 8 i fyny'r Wyddfa ar 

daith gerdded noddedig i godi arian tuag at brynu 
'deffibrilyddion' i'r ysgol. Bydd gweddill yr arian yn cael ei 
gyflwyno i'r elusen Ymchwil y Galon. 

 A group of Year 8 pupils climbed Snowdon on a sponsored 

walk to raise funds to buy  'defibrillators' for the school. 
Remaning monies will be forwarded to the British Heart 
Foundation charity. 

Bu rhai disgyblion yr ysgol yn cymryd rhan mewn 

Cynhadledd Llysgenhadon Ifanc Chwaraeon Cymru yng 
Nghaerdydd yn ddiweddar. 

 Some pupils took part in a Sports Wales Young Ambassadors 

Conference in Cardiff recently. 

Bu disgyblion Blwyddyn 9 yn mynychu Gweithgaredd 'Codi 

STEM' yng Nghanolfan Ynys Ynni Llangefni. 

 Year 9 pupils attended a 'Codi STEM' Activity at the Energy 

Island Centre in Llangefni. 

Mae rhai myfyrwyr Blwyddyn 12+13 sy'n astudio Celf wedi 

bod yn mynychu Dosbarthiadau Bywluniad yn Oriel Môn, 
Llangefni yn ddiweddar. 

 Some Year 12+13 students who study Art have been 

attending Life Drawing Classes at Oriel Môn, Llangefni 
recently. 

Bu nifer fach o ddisgyblion yn cymryd rhan mewn Diwrnod 

Hyrwyddo'r Gymraeg yng Nghartio Môn. 
 A small group of pupils took part in a Promoting Welsh Day 

at Cartio Môn. 

Cafodd grŵp o fyfyrwyr Blwyddyn 13 fu'n gweithio ar 

Brosiect Rhyfel Byd Cyntaf, a gafodd ei arddangos yn Oriel 
Môn dros yr Haf, eu gwahodd i'r Gynhadledd Heddwch yng 
Ngholeg Cambria, Wrecsam i roi cyflwyniad ar eu gwaith. 

 A group of Year 13 students who contributed to the World 

War One Project, which was exhibited at Oriel Môn over the 
Summer, were invited to attend the Peace Conference at 
Coleg Cambria, Wrexham to give a presentation on their 
work. 

Mynychodd grŵp o fyfyrwyr Blwyddyn 12 gyflwyniad ar 

Brosiect 'Profi' sydd yn cael ei drefnu gan Pontio. 

 A group of Year 12 students attended a presentation on the 

'Profi' project which is arranged by Pontio. 

Aeth grŵp o fyfyrwyr Blwyddyn 12+13 sy’n astudio Seicoleg i 

ymweld â chynhadledd 'Pseudoscience' ym Manceinion. 
 A group of Year 12+13 Psychology students visited a 

Pseudoscience Conference in Manchester. 
Trefnodd rhai myfyrwyr Blwyddyn 13, fel rhan o'u cwrs 

Teithio a Thwristiaeth, ymweliad i Gaerdydd ar gyfer rhai 
disgyblion Blwyddyn 11 sy'n astudio Hamdden a Thwristiaeth. 
Buont ym ymweld â Sain Ffagan, Stadiwm y Mileniwm a Bae 
Caerdydd yn ystod eu hymweliad. 

 Some Year 13 students, as part of their Travel and Tourism 

course, arranged a visit to Cardiff for some pupils in Year 11 
who study Leisure and Tourism. They visited St Fagans, the 
Millenium Stadium and Cardiff Bay. 

Ymwelodd grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 10 sy’n astudio 

Dylunio a Thechnoleg â'r Toyota Engine Plant, yng Nglannau 
Dyfrdwy fel rhan o ddigwyddiad 'Big Bang @ Wales Rally GB'. 

 A group of Year 10 pupils studying Design and Technology 

visited the Toyota Engine Plant at Deeside as part of the 'Big 
Bang @ Wales Rally GB' event. 

Bu 2 ddisgybl o'r ysgol yn ymweld â phopty 'Homebaked' yn 

Anfield,  Lerpwl, fel rhan o'u hymchwil i ffurfio menter 
gwerthu pysgod. Ffilmwyd nhw fel rhan o raglen deledu, 
'Tudur a'i Gwmni' fydd yn cael ei ddarlledu ar S4C yn y 
Gwanwyn. 

 Two pupils visited the Homebaked bakery in Anfied, 

Liverpool as part of their research to set up an entreprise 
selling fish. The visit was filmed as part of the TV programme, 
'Tudur a'i Gwmni' which will be broadcasted on S4C in the 
Spring. 

Ymwelodd grŵp o ddisgyblion Blwyddyn 11 â'r Mynydd 

Gwefru, Llanberis a 'Bus Stop Quarry' Deiniolen fel rhan o'u 
prosiect  ysgrifennu disgrifiadol Saesneg. 

 A group of Year 11 pupils visited Electric Mountain, Llanberis 

and Bus Stop Quarry, Deiniolen as part of their English 
descriptive writing project. 

Aeth grŵp o fyfyrwyr Blwyddyn 12+13 sy’n astudio'r Gyfraith 

i Gynhadledd y Gyfraith ym Mhrifysgol Bangor yn ddiweddar. 
 A group of Year 12+13 Law students attended a Law 

Conference at Bangor University recently. 

Cymerodd criw o ddisgyblion Blwyddyn 9 ran mewn 

cystadleuaeth STEM drwy Ymddiriedolaeth Smallpiece/ 
ECITB yn Lerpwl yn ddiweddar. 

 A group of Year 9 pupils took part in a STEM competition by 

the Smallpiece Trust/ECITB in Liverpool recently. 



Cymerodd 2 ddisgybl o’r ysgol ran mewn Diwrnod 

hyfforddiant cynllun 'Champion School' yng Nghlwb Pêl-
droed Aston Villa yn Birmingham yn ddiweddar. 

 2 pupils took part in a Champion School project Training Day 

at Aston Villa Football Club in Birmingham recently. 

Ymwelodd grŵp o fyfyrwyr Blwyddyn 12 sy’n astudio Cemeg 

â safle Siemens yn Llanberis i gynyddu eu dealltwriaeth o 
brosesau cemegol mewn gweithle. 

 A group of Year 12 Chemistry students visited the Siemens 

site in Llanberis to increase their understanding of chemical 
processes in the workplace. 

Bu grŵp o ddisgyblion yn diddanu preswylwyr/canu carolau 

yng Nghartref Gofal Springholme, Traeth Coch. Buont hefyd 
yn ymweld â Chartref Gofal Cerrig yr Afon, y Felinheli cyn y 
Nadolig. 

 A group of pupils entertained residents/sang carols at 

Springholme Care Home in Red Wharf Bay. They also visited 
Cerrig yr Afon Care Home in Felinheli before Christmas. 

 

 

 

 CLWB  CANT /  ONE  HUNDRED  CLUB 
 

Enillwyr Mis Medi 2015/September 2015 Winners 
Mrs Delyth M Williams 14 £30.50 

 

Enillwyr Mis Hydref 2015/October 2015 Winners 

Dr Morag McDonald 56 £30.50 
 

Enillwyr Mis Tachwedd 2015/November 2015 Winners 

Mrs Sioned Jones 40 £30.50 
   

Enillwyr Mis Rhagfyr 2015/December 2015 Winners 
Mrs Sarah Kedge 39 £30.50 



TREFNIADAU ARGYFWNG 

CAU’R YSGOL 

Bydd y trefniadau’n ddibynnol ar natur yr argyfwng ond byddwn bob amser yn rhoi blaenoriaeth i 

sicrhau diogelwch y disgyblion a staff yr ysgol. 

Dyma’r camau a fydd yn cael eu cymryd o fewn yr ysgol:- 

1. Cesglir y disgyblion at ei gilydd mewn grwpiau blwyddyn mewn gwahanol ganolfannau yn 

yr ysgol. 

2. Trefnir bod y cwmnïau bws yn dod i’r ysgol i ’nôl y disgyblion. 

3. Hysbysir y gorsafoedd radio canlynol bod angen cau’r ysgol:- 

BBC Radio Cymru, Radio Wales a Capital FM. 

4. Cynghorir rhieni hefyd i edrych ar wefan yr ysgol am unrhyw wybodaeth ynglŷn â chau'r 

ysgol - www.ysgoldavidhughes.org. 

5. Cyhoeddir i’r disgyblion nad ydynt i adael tir yr ysgol (cerdded adref na dal bws) oni bai 

bod ganddynt fynediad i'w cartrefi neu dŷ perthynas/ffrind agos (yn unol â’r drefn 

deuluol). 

6. Gelwir y disgyblion i’r bysiau, fesul bws. 

7. Defnyddir bws mini’r ysgol i gludo rhai disgyblion gartref os bydd angen. 

 

Anaml y bydd sefyllfaoedd o’r fath yn codi, ac rydym yn gwerthfawrogi eich cefnogaeth parod pan 

fydd angen gwneud penderfyniad brys.Gallwn eich sicrhau ein bod bob amser yn rhoi blaenoriaeth 

i ddiogelwch y disgyblion. 

 

Hoffwn dynnu eich sylw yn arbennig at bwynt 5 uchod, sef, yr angen i ddisgyblion fod yn glir 

ynglŷn â’r trefniadau ‘adref’ mewn sefyllfa o argyfwng. 

 

Gofynnir i chi sicrhau bod eich plentyn yn ymwybodol o’r trefniadau y dymunwch 

iddynt eu dilyn mewn argyfwng. 

Pwysleisiwn eto na ddylai disgyblion adael tir yr ysgol os nad oes mynediad i’w cartrefi neu 

gartref perthynas/cyfaill, wedi ei drefnu gennych chi o flaen llaw. Byddwn yn sicrhau bod y 

disgyblion yn ddiogel yn yr ysgol hyd at yr amser y byddwch wedi gwneud trefniadau iddynt 

fynd adref. 

Cofiwch gysylltu os oes gennych unrhyw gwestiwn ynglŷn â hyn. 



ARRANGEMENTS IN AN EMERGENCY  

CLOSING THE SCHOOL 

The arrangements will depend on the nature of the emergency but the safety of the pupils and 

school staff will be our priority at all times.   

 

These are the steps that will be taken within the school: 

1. Pupils will be gathered together in year groups at different assembly points in the school.   

2. We will arrange for the buses to come to the school to collect the pupils. 

3. The following radio stations will be notified that the school is to close:- 

BBC Radio Cymru, Radio Wales and Capital FM. 

4. Parents are also advised to check the school website for any information regarding 

closing the school – www.ysgoldavidhughes.org.  

5. The pupils will be informed that they are not to leave the school (on foot or on a bus) 

unless they have entry to their homes or a close relative/friend’s home (according to 

the family’s arrangements). 

6. The pupils will be called to the buses, one bus at a time. 

7. The school minibus will be used to transport some pupils home if necessary. 

 

This type of situation is very rare, and we appreciate your support when decisions have to be made 

quickly in an emergency.  We can assure you that the pupils’ safety is our priority at all times. 

We would like to draw your attention to point 5 above in particular, which emphasises the need 

for pupils to be clear about the arrangements ‘at home’ in an emergency situation.  

We emphasise once again that pupils should not leave the school site if they do not have entry to 

their homes or a relative/close friend’s home, as arranged by you beforehand.  Alternatively, we 

will ensure that the pupils are safe at the school until you have made arrangements for them to 

go home.   

Please do not hesitate to contact us if you have any questions on this matter. 

 
 
 
 
 
 
 

Please ensure that your child is fully aware of the procedures that you wish them to 

follow in such an emergency. 

http://www.ysgoldavidhughes.org/
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Ionawr 2016 
Annwyl Riant/Gwarcheidwad 
EICH HAWL I OFYN AM GYFARFOD GYDA CHORFF LLYWODRAETHU’R YSGOL 
Roedd yn arfer bod yn ofynnol i gyrff llywodraethu ysgolion gynnal cyfarfod blynyddol gyda rhieni. Cafodd y gofyniad 
hwnnw ei ddileu gan Ddeddf Safonau a Threfniadaeth Ysgolion (Cymru) 2013 (y Ddeddf). Yn lle hynny, cyflwynwyd 
trefniadau newydd fel y bo modd i rieni ofyn am hyd at 3 chyfarfod gyda chorff llywodraethu mewn unrhyw flwyddyn 
ysgol, i drafod materion sy’n peri pryder iddyn nhw. 
 

Os yw rhieni am arfer eu hawliau dan y Ddeddf i gynnal cyfarfod, bydd angen bodloni 4 gofyniad:  
 

1. Bydd angen i rieni gyflwyno deiseb o blaid cynnal cyfarfod. 
Bydd angen i rieni o leiaf 30 o ddisgyblion cofrestredig lofnodi’r ddeiseb. Yn achos deiseb ar bapur, rhaid rhoi llofnod 
ysgrifenedig, yn ogystal ag enw a dosbarth pob plentyn sy’n ddisgybl cofrestredig yn yr ysgol. Os yw’r ddeiseb yn un 
electronig, bydd angen i riant ‘lofnodi’ drwy deipio ei enw a bydd rhaid rhoi enw a dosbarth pob plentyn sy’n ddisgybl 
cofrestredig yn yr ysgol a chyfeiriad e-bost pob rhiant sy’n ‘llofnodi’r’ ddeiseb electronig. 
2. Rhaid galw’r cyfarfod i drafod materion sy’n effeithio ar yr ysgol. 
Ni ellir galw cyfarfod i drafod materion fel cynnydd disgyblion unigol, neu er mwyn gwneud cwyn yn erbyn aelod o 
staff yr ysgol neu aelod o’r corff llywodraethu. 
 

Dylai’r ddeiseb gynnwys manylion cryno am y mater(ion) i’w trafod, a’r rhesymau dros alw’r cyfarfod. Dylid dangos yr 
wybodaeth honno’n glir ar frig y ddeiseb, a dylai’r rhieni lofnodi oddi tani. 
3. Ceir cynnal uchafswm o 3 chyfarfod yn ystod y flwyddyn ysgol  
Mae’r gyfraith yn caniatáu i rieni arfer eu hawliau i ofyn am hyd at 3 chyfarfod gyda chorff llywodraethu ysgol yn ystod 
y flwyddyn ysgol.  
4. Rhaid bod o leiaf 25 o ddiwrnodau ysgol ar ôl yn y flwyddyn ysgol  
Mae’n amod dan y gyfraith fod o leiaf 25 o ddiwrnodau ysgol ar ôl yn y flwyddyn ysgol pan fo’r ddeiseb yn dod i law, a 
hynny fel y bo modd cynnal y cyfarfod.  
 

Ystyr “diwrnod ysgol” yw diwrnod pan fo’r ysgol yn agored i ddisgyblion: nid yw’n cynnwys penwythnosau, gwyliau 
cyhoeddus, gwyliau ysgol na diwrnodau Hyfforddiant mewn Swydd (HMS). 
 
Dyma’r cyfeiriad ar gyfer cyflwyno deiseb yn gofyn am gyfarfod gyda chorff llywodraethu’r ysgol:  
    Ysgol David Hughes 
    Ffordd Pentraeth 
    PORTHAETHWY 
    Ynys Môn 
    LL59 5SS 
    Cyfeiriad e-bost: sg.davidhughes@anglesey.gov.uk 
 
Mae rhagor o wybodaeth i’w gweld ar wefan Llywodraeth Cymru ynghylch sut gall rhieni fynd ati i ofyn am gyfarfod 
gyda chorff llywodraethu: 
 
http://wales.gov.uk/topics/educationandskills/publications/guidance/parents-meetings-statutory-guidance/?lang=cy 
 
Yn gywir 

 
PENNAETH 
 

YSGOL  DAVID  HUGHES 

 
PORTHAETHWY 

YNYS  MÔN   LL59 5SS 
 

Ffôn: (01248) 712287 
e-bost:pennaeth.davidhughes@ynysmon.gov.uk 

 

 

 
MENAI  BRIDGE 

ISLE  OF  ANGLESEY  LL59 5SS 
 

Tel: (01248) 712287 
 

e-mail:pennaeth.davidhughes@anglesey.gov.uk 

 
 
 
 

 
Pennaeth/Headteacher 

H Emyr Williams BSc MEd 

mailto:sg.davidhughes@anglesey.gov.uk
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January 2016 
Dear Parent/Guardian 
YOUR RIGHT TO REQUEST A MEETING WITH THE SCHOOL’S GOVERNING BODY 
The Schools Standards and Organisation (Wales) Act 2013 (The Act) removed the requirement for school governing 
bodies to hold an annual meeting with parents. Instead, new arrangements were introduced to enable parents to 
request up to 3 meetings in any school year with a governing body, on matters which are of concern to them. 
 

If parents wish to use their rights under the Act to hold a meeting, 4 conditions will need to be satisfied: 
 

1. Parents will need to raise a petition in support of holding a meeting. 
The parents of at least 30 registered pupils will need to sign the petition. If it is a paper petition, then a written 
signature must be given as well as the name and class of each child who is a registered pupil at the school. If the 
petition is in electronic format, the ‘signature’ required is the typed name of the parent plus the name and class of 
each child who is a registered pupil at the school and the email address of each parent who ‘signs’ the electronic 
petition.  
2. The meeting must be called to discuss matters which affect the school 
The meeting cannot be called to discuss such matters as the progress of individual pupils, or to make a complaint 
against a member of the school’s staff or governing body. 
 

The petition should contain brief details of the matter(s) to be discussed, and the reasons for calling the meeting. This 
information should be clearly displayed at the top of the petition, with parents’ signatures appearing below.  
3. A maximum of 3 meetings can be held during the school year 
The law allows parents to use their rights to request up to 3 meetings with a school governing body during the school 
year.  
4. There must be at least 25 school days left in the school year  
The law makes it a condition that at least 25 school days are left in the school year when the petition is received so 
that the meeting can be held. 
 

A “school day” means a day when the school is open to pupils: it does not include weekends, public holidays, school 
holidays or INSET days. 
 
The address for service of a petition requesting a meeting with this school’s governing body is: 
    Ysgol David Hughes 
    Ffordd Pentraeth 
    PORTHAETHWY 
    Ynys Môn 
    LL59 5SS 
    E-mail address: sg.davidhughes@anglesey.gov.uk 
 
Further advice on how parents may to go about requesting a meeting with a governing body is available on the Welsh 
Government’s website at: 
 
http://wales.gov.uk/topics/educationandskills/publications/guidance/parents-meetings-statutory-guidance/?lang=en 
 
Yours sincerely 
 

 
HEADTEACHER 

YSGOL  DAVID  HUGHES 

 
PORTHAETHWY 

YNYS  MÔN   LL59 5SS 
 

Ffôn: (01248) 712287 
e-bost:pennaeth.davidhughes@ynysmon.gov.uk 

 

 

 
MENAI  BRIDGE 

ISLE  OF  ANGLESEY  LL59 5SS 
 

Tel: (01248) 712287 
 

e-mail:pennaeth.davidhughes@anglesey.gov.uk 

 
 
 
 

 
Pennaeth/Headteacher 

H Emyr Williams BSc MEd 



 

                       Yr adran Dechnoleg            

@DT_YDH 

Tymor yr Hydref 

Gweithgaredd STEM gydag ECITB 

Yn ddiweddar cafodd oddeutu 120 o ddisgyblion blwyddyn 9, o dan arweiniad yr adran Dechnoleg, gyfle i gymryd rhan 
mewn gweithgaredd STEM yn yr ysgol. Gweithredwyd y cynllun gan Smallpiece Trust ac fe’i noddwyd gan ECITB 
(Engineering Construction Industry Training Board). Cafwyd diwrnod defnyddiol iawn, pawb yn gweithio ar sgiliau 
hanfodol megis datrys problemau, rhifedd a gweithio fel tîm. Daeth tri grŵp i’r brig. Canmolwyd y grwpiau am 
ddangos dyfeisgarwch a’r defnydd o’r sgiliau hanfodol a nodwyd. 
Aeth y tri grŵp ymlaen i’r rownd derfynol ranbarthol yn Lerpwl. Roedd dwy wobr ar gael, y naill i ysgolion Gogledd 
Orllewin Lloegr ar llall i ysgolion Gogledd Cymru. 

Daeth grŵp o ddisgyblion YDH i’r brig o fewn ysgolion Gogledd Cymru. Da iawn chi, Elain, Liam, Eleanor a Ioan. 

 

 

 

 

 

 

Y criw o YDH a fynychodd.    Y grŵp Buddugol. 

 

 

 

 

 

 

 

Y gweithgaredd yn yr ysgol 

 

 

 



Arddangosfa arloesedd CBAC. 

Pob blwyddyn mae CBAC yn trefnu arddangosfa o waith TGAU, UG a Lefel U sydd yn dangos arloesed yn y gwaith. Mae 
dwy arddangosfa, un yn y Gogledd a’r llall yn y De. Pob blwyddyn mae dysgwyr YDH yn llwyddo i gael eu gwaith wedi 
ei gynnwys ynddo. 

Y tro hwn llwyddodd Davey Brooks (Blwyddyn 13 – wedi gadael) a Sean Clapham (blwyddyn 12(13)) i gael eu gwaith 
wedi ei gynnwys yn yr arddangosfa.  Llongyfarchiadau i’r ddau.  

Aethpwyd â thua 100 o ddisgyblion sydd yn dilyn cyrsiau DaT a Thecstiliau TGAU a lefel A i weld y gwaith. Cafwyd bore 
gwych o ysbrydoliaeth.    

 

 

 

 

 

 

Big Bang Rally a Toyota – Glannau Dyfrdwy 

Cafodd blwyddyn 10 brofiad da yn ddiweddar o weld a phrofi’r cynnwrf ym Mharc Gwasanaeth Rally GB 

yng Nglannau Dyfrdwy. Gwelwyd y timau a gymrodd rhan yn Rally GB. Cafodd nifer fechan gyfle i weld tu 

mewn i orsaf gydosod peiriannau (injan) ceir Toyota. Roedd hefyd cynrychiolwyr o wahanol sefydliadau yn 

ymwneud â gweithgareddau STEM yn arddangos eu gwaith a’u cynnyrch. 

 

 
 



                       The Technology Department            

@DT_YDH 

Autumn Term 

STEM activity with ECITB 

Recently about 120 pupils from year 9, under the guidance of the Technology department, were given the 

opportunity to take part in a STEM activity in school.  The scheme was implemented by the Smallpiece 

Trust and was sponsored by ECITB (Engineering Construction Industry Training Board). It was a very useful 

day, with everyone working on essential skills such as problem solving, numeracy and working as a team.  

Three groups came to the fore.  The groups were praised for showing ingenuity and the essential skills 

mentioned.   

The three groups went on to the regional final round in Liverpool.  Two awards were to be given – the first 

to schools in the North West of England and the other to schools in North Wales.  

A group of pupils from YDH won the award for the North Wales schools.  Congratulations to Elain, Liam, 

Eleanor and Ioan. 

 

 

 

 

 

The crew from YDH who attended.    The victors. 

 

 

 

 

 

 

 

The activity in the school.  

 

 



The WJEC innovation exhibition. 

Every year the WJEC organises an exhibition of GCSE, AS and A Level work which displays innovation. There 

are two exhibitions, one in the North and the other in the South.  Every year YDH learners are successful in 

getting their work included.  

Work by Davey Brooks (Year 13 last year) and Sean Clapham (year 12(13)) was included in the exhibition.  

Many congratulations to both students.   

About 100 pupils who study D&T and Textiles at GCSE and A Level were taken to see the exhibition, and a 

truly inspirational morning was had by all.      

 

 

 

 

 

 

 

Big Bang Rally and Toyota – Deeside  

Year 10 had the good experience recently of seeing and experiencing the excitement in the Rally GB Service 

park in Deeside.  The learners saw the teams that took part in Rally GB, and a small number had the 

opportunity to see inside the Toyota car engine assembly station. Also, representatives of different 

establishments involved with STEM activities displayed their work and products. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


